
SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILLS - TRIUMPH TWIST DRILL CO.
SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILL 59S (0.041") DIAMETER

U.S. Made

SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Short
Length Wire Gauge Drills are high-quality tools crafted for professionals and
enthusiasts who demand precision and durability in their drilling applications.
Designed for tight spaces and detailed tasks, these drills are a reliable choice for
gunsmiths and machinists. Key Features: High-Speed Steel (HSS) Construction:
Made from durable high-speed steel, these drills deliver excellent wear
resistance, heat tolerance, and longevity, even under rigorous use. Short-Length
Design: The compact length provides enhanced rigidity, making these drills ideal
for precision work in confined spaces where longer drills may flex or be
impractical. Wire Gauge Sizing: Available in a wide range of wire gauge sizes,
these drills are perfect for detailed work, particularly in firearms maintenance,
modifications, and other fine machining tasks. Precision-Ground Cutting Edges:
Engineered for clean, accurate holes, the sharp cutting edges minimize
wandering and chipping, ensuring consistent results. Specs Made of High Speed
Steel 135º Self-Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Applications: The
Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills are ideal for gunsmithing
tasks that require fine detail, such as drilling pinholes, scope mounts, or other
intricate firearm modifications. Their compact design also makes them suitable
for other precision work in metals, plastics, and wood. Customer Feedback:
Users appreciate the durability and precision of these short-length drills, often
highlighting their effectiveness in tight spaces. The high-speed steel construction
and sharp cutting edges are frequently praised for delivering reliable, clean
results. Summary: The Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills
offer precision and dependability in a compact package. Built with high-speed
steel and designed for detailed work, these drills are an essential tool for
gunsmiths and machinists. Whether working in confined spaces or requiring
exceptional accuracy, these drills provide the performance and quality expected
from Triumph Twist Drill Co. products.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILL 59S (0.041") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891459041
Mfr. No.:
Bit Size: 0.041
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Short Wire Gauge Drill Bits
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 086839445595

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für KURZE
DRAHTDURCHMESSER BOHRER

Einführung
Danke, dass du dich für die KURZEN DRAHTDURCHMESSER BOHRER von Triumph Twist Drill Co. entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Verwendung deiner
Bohrer zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest, um Gefahren
zu vermeiden und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Bohrer immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Bohrer für das Material geeignet sind, an dem du arbeitest.
Überprüfe die Bohrer regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigung. Verwende keine beschädigten Bohrer.
Bewahre die Bohrer an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen
Personen.
Befolge geeignete ergonomische Praktiken, um Belastungen oder Verletzungen bei der Benutzung zu
vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Stelle sicher, dass die Bohrmaschine sicher montiert und stabil ist, bevor du sie verwendest.
Überschreite nicht die empfohlenen Geschwindigkeitsstufen für die Bohrer.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung; lasse die Bohrer die Arbeit erledigen.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs vom Bohrer fern.
Achte auf deine Umgebung und vermeide Ablenkungen während der Benutzung des Bohrers.
Wenn du ungewöhnliche Geräusche oder Vibrationen bemerkst, stoppe die Benutzung des Bohrers sofort und
überprüfe ihn.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Bohrmaschine vom Stromnetz getrennt oder ausgeschaltet ist.
Wähle den passenden KURZEN DRAHTDURCHMESSER BOHRER für deine Aufgabe aus.
Setze den Bohrer in den Bohrfutter der Maschine ein und stelle sicher, dass er fest angezogen ist.
Passe die Bohrmaschineneinstellungen entsprechend dem Material an, das du bohren möchtest.

Verwendung:

Positioniere den Bohrer an der gewünschten Bohrstelle.
Schalte die Bohrmaschine ein und wende allmählich Druck auf den Bohrer an.
Halte eine ruhige Hand und kontrolliere die Bohrmaschine, um Genauigkeit zu gewährleisten.
Schalte die Bohrmaschine aus, sobald das Loch gebohrt ist, und entferne vorsichtig den Bohrer aus
dem Material.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Bohrer gemäß den lokalen Vorschriften.
Recycle Materialien, wann immer es möglich ist, um die Umweltauswirkungen zu minimieren.
Entsorge Bohrer nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung der KURZEN DRAHTDURCHMESSER BOHRER konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.



Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Verwendung deiner
KURZEN DRAHTDURCHMESSER BOHRER gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und konsultiere diese
Anleitung, wann immer es notwendig ist. Danke, dass du dich für Triumph Twist Drill Co. entschieden hast, um deine
Bohrbedürfnisse zu erfüllen.
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Safety Instruction Guide for SHORT LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Introduction
Thank you for choosing the SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILLS from Triumph Twist Drill Co. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your drill bits. Please read this guide
carefully before using the product to avoid any hazards and to ensure compliance with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always use the drill bits in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the work area clean and welllit to prevent accidents.
Ensure that the drill bits are suitable for the material you are working on.
Regularly inspect the drill bits for wear and damage. Do not use damaged bits.
Store the drill bits in a safe place, out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow proper ergonomic practices to avoid strain or injury during use.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and gloves.
Ensure the drill is securely mounted and stable before use.
Do not exceed the recommended speed settings for the drill bits.
Avoid using excessive force; let the drill bits do the work.
Keep hands and other body parts away from the drill bit during operation.
Be aware of your surroundings and avoid distractions while using the drill.
If you experience any unusual sounds or vibrations, stop using the drill immediately and inspect it.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the drill is unplugged or turned off.
Select the appropriate SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILL for your task.
Insert the drill bit into the chuck of the drill, ensuring it is securely tightened.
Adjust the drill settings according to the material you will be drilling.

Usage:

Position the drill bit at the desired drilling location.
Turn on the drill and gradually apply pressure to the drill bit.
Maintain a steady hand and control the drill to ensure accuracy.
Once the hole is drilled, turn off the drill and carefully remove the drill bit from the material.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn drill bits in accordance with local regulations.
Recycle materials when possible to minimize environmental impact.
Do not dispose of drill bits in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILLS, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your SHORT LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS. Always prioritize safety and consult this guide whenever necessary. Thank you for choosing
Triumph Twist Drill Co. for your drilling needs.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS DE
CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD CORTA

Introducción
Gracias por elegir las BROCAS DE CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD CORTA de Triumph Twist Drill Co.
Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tus brocas.
Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto para evitar cualquier riesgo y asegurar el
cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa las brocas de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para prevenir accidentes.
Asegúrate de que las brocas sean adecuadas para el material en el que estás trabajando.
Inspecciona regularmente las brocas en busca de desgaste y daños. No uses brocas dañadas.
Almacena las brocas en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Sigue prácticas ergonómicas adecuadas para evitar tensiones o lesiones durante el uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes.
Asegúrate de que el taladro esté montado de manera segura y estable antes de usarlo.
No excedas las configuraciones de velocidad recomendadas para las brocas.
Evita usar fuerza excesiva; deja que las brocas hagan el trabajo.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de la broca durante la operación.
Sé consciente de tu entorno y evita distracciones mientras usas el taladro.
Si experimentas sonidos o vibraciones inusuales, detén el uso del taladro de inmediato e inspecciónalo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el taladro esté desconectado o apagado.
Selecciona la BROCA DE CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD CORTA adecuada para tu tarea.
Inserta la broca en el mandril del taladro, asegurándote de que esté bien ajustada.
Ajusta la configuración del taladro de acuerdo con el material que vas a perforar.

Uso:

Coloca la broca en la ubicación de perforación deseada.
Enciende el taladro y aplica presión gradualmente sobre la broca.
Mantén una mano firme y controla el taladro para asegurar precisión.
Una vez que el agujero esté perforado, apaga el taladro y retira cuidadosamente la broca del material.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier broca dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
Recicla los materiales cuando sea posible para minimizar el impacto ambiental.
No deseches las brocas en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de las BROCAS DE CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD
CORTA, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto.

Conclusión



Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tus BROCAS DE
CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD CORTA. Siempre prioriza la seguridad y consulta esta guía siempre que
sea necesario. Gracias por elegir Triumph Twist Drill Co. para tus necesidades de perforación.
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Guide de Sécurité pour les FORETS À FIL COURT

Introduction
Merci d'avoir choisi les FORETS À FIL COURT de Triumph Twist Drill Co. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de vos forets. Veuillez lire ce guide attentivement
avant d'utiliser le produit pour éviter tout danger et assurer la conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité
des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours les forets conformément aux instructions du fabricant.
Gardez la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Assurezvous que les forets conviennent au matériau sur lequel vous travaillez.
Inspectez régulièrement les forets pour détecter l'usure et les dommages. Ne pas utiliser de forets
endommagés.
Rangez les forets dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Suivez les bonnes pratiques ergonomiques pour éviter les tensions ou les blessures pendant l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité et des
gants.
Assurezvous que la perceuse est solidement fixée et stable avant utilisation.
Ne dépassez pas les réglages de vitesse recommandés pour les forets.
Évitez d'utiliser une force excessive ; laissez les forets faire le travail.
Gardez vos mains et d'autres parties du corps éloignées du foret pendant l'opération.
Soyez conscient de votre environnement et évitez les distractions pendant l'utilisation de la perceuse.
Si vous entendez des bruits ou ressentez des vibrations inhabituels, arrêtez immédiatement d'utiliser la
perceuse et inspectezla.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que la perceuse est débranchée ou éteinte.
Sélectionnez le FORET À FIL COURT approprié pour votre tâche.
Insérez le foret dans le mandrin de la perceuse, en veillant à ce qu'il soit bien serré.
Ajustez les réglages de la perceuse en fonction du matériau que vous allez percer.

Utilisation :

Positionnez le foret à l'emplacement de perçage souhaité.
Allumez la perceuse et appliquez progressivement une pression sur le foret.
Maintenez une main stable et contrôlez la perceuse pour garantir la précision.
Une fois le trou percé, éteignez la perceuse et retirez soigneusement le foret du matériau.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez tout foret endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Recyclez les matériaux lorsque cela est possible pour minimiser l'impact environnemental.
Ne jetez pas les forets dans les déchets ménagers ordinaires.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de vos FORETS À FIL
COURT. Priorisez toujours la sécurité et consultez ce guide chaque fois que nécessaire. Merci d'avoir choisi Triumph
Twist Drill Co. pour vos besoins de perçage.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i DRILL
DIAMETRO CORTO IN WIRE GAUGE

Introduzione
Grazie per aver scelto i DRILL DIAMETRO CORTO IN WIRE GAUGE della Triumph Twist Drill Co. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace dei vostri punte da trapano. Si prega di
leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto per evitare qualsiasi rischio e per garantire la
conformità al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre le punte da trapano in conformità con le istruzioni del produttore.
Mantenere l'area di lavoro pulita e ben illuminata per prevenire incidenti.
Assicurarsi che le punte da trapano siano idonee per il materiale su cui si sta lavorando.
Ispezionare regolarmente le punte da trapano per usura e danni. Non utilizzare punte danneggiate.
Conservare le punte da trapano in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Seguire pratiche ergonomiche corrette per evitare sforzi o infortuni durante l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare un adeguato equipaggiamento di protezione personale (PPE), inclusi occhiali di sicurezza e guanti.
Assicurarsi che il trapano sia montato in modo sicuro e stabile prima dell'uso.
Non superare le impostazioni di velocità raccomandate per le punte da trapano.
Evitare di utilizzare forze eccessive; lasciare che le punte da trapano svolgano il lavoro.
Tenere le mani e altre parti del corpo lontane dalla punta durante il funzionamento.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e evitare distrazioni mentre si utilizza il trapano.
Se si avvertono rumori o vibrazioni insolite, interrompere immediatamente l'uso del trapano e ispezionarlo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che il trapano sia scollegato o spento.
Selezionare il DRILL DIAMETRO CORTO IN WIRE GAUGE appropriato per il proprio compito.
Inserire la punta da trapano nel mandrino del trapano, assicurandosi che sia serrata in modo sicuro.
Regolare le impostazioni del trapano in base al materiale che si intende forare.

Uso:

Posizionare la punta da trapano nel punto di foratura desiderato.
Accendere il trapano e applicare gradualmente pressione sulla punta da trapano.
Mantenere una mano ferma e controllare il trapano per garantire precisione.
Una volta completato il foro, spegnere il trapano e rimuovere con attenzione la punta dal materiale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali punte da trapano danneggiate o usurate in conformità con le normative locali.
Riciclare i materiali quando possibile per ridurre l'impatto ambientale.
Non smaltire le punte da trapano nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso dei DRILL DIAMETRO CORTO IN WIRE GAUGE, si prega
di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire l'uso sicuro ed efficace dei vostri DRILL DIAMETRO
CORTO IN WIRE GAUGE. Dare sempre priorità alla sicurezza e consultare questa guida quando necessario. Grazie
per aver scelto Triumph Twist Drill Co. per le vostre esigenze di foratura.



1.  

2.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla WIERTŁA DO DRUTÓW
O KRÓTKIEJ DŁUGOŚCI

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WIERTŁA DO DRUTÓW O KRÓTKIEJ DŁUGOŚCI od Triumph Twist Drill Co. Ta instrukcja
zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie wierteł.
Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem produktu, aby uniknąć jakichkolwiek zagrożeń oraz
zapewnić zgodność z Europejskim Rozporządzeniem w Sprawie Bezpieczeństwa Produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj wierteł zgodnie z instrukcjami producenta.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby zapobiec wypadkom.
Upewnij się, że wiertła są odpowiednie do materiału, z którym pracujesz.
Regularnie sprawdzaj wiertła pod kątem zużycia i uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonych wierteł.
Przechowuj wiertła w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Przestrzegaj prawidłowych praktyk ergonomicznych, aby uniknąć urazów podczas użytkowania.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym gogle ochronne i rękawice.
Upewnij się, że wiertarka jest stabilnie zamocowana przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanych ustawień prędkości dla wierteł.
Unikaj stosowania nadmiernej siły; pozwól, aby wiertła wykonały swoją pracę.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od wiertła podczas pracy.
Bądź świadomy swojego otoczenia i unikaj rozproszeń podczas używania wiertarki.
Jeśli usłyszysz nietypowe dźwięki lub poczujesz wibracje, natychmiast przestań używać wiertarki i sprawdź ją.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wiertarka jest odłączona od zasilania lub wyłączona.
Wybierz odpowiednie WIERTŁO DO DRUTÓW O KRÓTKIEJ DŁUGOŚCI do swojego zadania.
Włóż wiertło do uchwytu wiertarki, upewniając się, że jest dobrze dokręcone.
Dostosuj ustawienia wiertarki zgodnie z materiałem, który będziesz wiercić.

Użytkowanie:

Umieść wiertło w żądanym miejscu wiercenia.
Włącz wiertarkę i stopniowo wywieraj nacisk na wiertło.
Utrzymuj stabilną rękę i kontroluj wiertarkę, aby zapewnić dokładność.
Po wywierceniu otworu wyłącz wiertarkę i ostrożnie usuń wiertło z materiału.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recykluj materiały, gdy to możliwe, aby zminimalizować wpływ na środowisko.
Nie wyrzucaj wierteł do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użycia WIERTŁA DO DRUTÓW O KRÓTKIEJ
DŁUGOŚCI, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu
produktu.

Podsumowanie



Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie WIERTŁA DO
DRUTÓW O KRÓTKIEJ DŁUGOŚCI. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i konsultuj się z tą instrukcją w razie
potrzeby. Dziękujemy za wybór Triumph Twist Drill Co. do swoich potrzeb wiertniczych.
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Turvaohjeet SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILLS
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILLS tuotteet Triumph Twist Drill Co.:lta. Tämä opas sisältää
olennaiset turvaohjeet, jotka varmistavat poranterien turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä, jotta voit välttää vaarat ja varmistaa EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR)
noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä poranteriä aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä työskentelyalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien estämiseksi.
Varmista, että poranterät sopivat materiaaliin, jota aiot työstää.
Tarkista säännöllisesti poranterät kulumisen ja vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioituneita teriä.
Säilytä poranterät turvallisessa paikassa, lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Noudata asianmukaisia ergonomisia käytäntöjä vammariskiä välttääksesi käytön aikana.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), mukaan lukien suojalaseja ja käsineitä.
Varmista, että pora on tukevasti kiinnitetty ja vakaa ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja nopeusasetuksia poranterille.
Vältä liiallista voimaa; anna poranterien tehdä työ.
Pidä kädet ja muut ruumiinosat kaukana poranterästä käytön aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja vältä häiriötekijöitä porausta tehdessäsi.
Jos huomaat epätavallisia ääniä tai tärinää, lopeta poran käyttö välittömästi ja tarkista se.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että pora on irrotettu sähköverkosta tai sammutettu.
Valitse tehtävääsi sopiva SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILL.
Aseta poranterä poran chuckiin varmistaen, että se on tiukasti kiinnitetty.
Säädä poran asetukset materiaalin mukaan, jota aiot porata.

Käyttö:

Aseta poranterä haluamaasi porauskohtaan.
Käynnistä pora ja lisää vähitellen painetta poranterään.
Pidä käsi vakaana ja hallitse poraa tarkkuuden varmistamiseksi.
Kun reikä on porattu, sammuta pora ja poista poranterä varovasti materiaalista.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet poranterät paikallisten määräysten mukaisesti.
Kierrätä materiaaleja mahdollisuuksien mukaan ympäristövaikutusten minimoimiseksi.
Älä hävitä poranteriä tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietojen yhteystiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILLS tuotteen käytöstä, viittaa
tuotepakkauksessa annettuihin valmistajan yhteystietoihin.

Yhteenveto



Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILLS tuotteiden turvallisen ja
tehokkaan käytön. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja konsultoida tätä opasta tarvittaessa. Kiitos, että valitsit
Triumph Twist Drill Co.:n poraustarpeisiisi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för KORTA LÄNGD WIRE
GAUGE BORR

Introduktion
Tack för att du valt KORTA LÄNGD WIRE GAUGE BORR från Triumph Twist Drill Co. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av dina borr. Vänligen läs denna guide
noggrant innan du använder produkten för att undvika eventuella faror och för att säkerställa överensstämmelse med
EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid borrarna i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att förhindra olyckor.
Se till att borrarna är lämpliga för det material du arbetar med.
Inspektera regelbundet borrarna för slitage och skador. Använd inte skadade borrar.
Förvara borrarna på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Följ korrekta ergonomiska metoder för att undvika belastning eller skador under användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar.
Se till att borren är ordentligt monterad och stabil före användning.
Överskrid inte de rekommenderade hastighetsinställningarna för borrarna.
Undvik att använda överdriven kraft; låt borrarna göra jobbet.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från borrens spets under drift.
Var medveten om din omgivning och undvik distraktioner medan du använder borren.
Om du upplever några ovanliga ljud eller vibrationer, stoppa användningen av borren omedelbart och
inspektera den.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att borren är urkopplad eller avstängd.
Välj den lämpliga KORTA LÄNGD WIRE GAUGE BORR för din uppgift.
Sätt in borrens spets i chucken på borren, se till att den är ordentligt åtdragen.
Justera borrens inställningar enligt det material du ska borra i.

Användning:

Placera borrens spets på den önskade borrplatsen.
Slå på borren och applicera gradvis tryck på borrens spets.
Håll en stadig hand och kontrollera borren för att säkerställa noggrannhet.
När hålet är borrat, stäng av borren och ta försiktigt bort borrens spets från materialet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna borrar i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn material när det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.
Kassera inte borrar i vanlig hushållssopor.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av KORTA LÄNGD WIRE GAUGE BORR, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer produktförpackningen.

Slutsats



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av dina KORTA
LÄNGD WIRE GAUGE BORR. Prioritera alltid säkerhet och konsultera denna guide när det behövs. Tack för att du
valt Triumph Twist Drill Co. för dina borrbehov.
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Bezpečnostní pokyny pro KRÁTKÉ DRÁTKOVÉ
VRTÁKY

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali KRÁTKÉ DRÁTKOVÉ VRTÁKY od společnosti Triumph Twist Drill Co. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašich vrtáků. Před použitím
produktu si prosím pozorně přečtěte tento průvodce, abyste se vyhnuli jakýmkoli nebezpečím a zajistili dodržování
nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte vrtáky v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, aby se předešlo nehodám.
Ujistěte se, že vrtáky jsou vhodné pro materiál, se kterým pracujete.
Pravidelně kontrolujte vrtáky na opotřebení a poškození. Nepoužívejte poškozené vrtáky.
Ukládejte vrtáky na bezpečném místě, mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Dodržujte správné ergonomické postupy, abyste se vyhnuli namáhání nebo zranění během používání.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Noste vhodné osobní ochranné vybavení (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic.
Ujistěte se, že je vrtačka bezpečně upevněná a stabilní před použitím.
Nepřekračujte doporučené rychlostní nastavení pro vrtáky.
Vyhněte se používání nadměrné síly; nechte vrtáky vykonávat práci.
Držte ruce a jiné části těla daleko od vrtáku během provozu.
Buďte si vědomi svého okolí a vyhněte se rozptýlení při používání vrtačky.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé zvuky nebo vibrace, okamžitě přestaňte vrtačku používat a
zkontrolujte ji.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je vrtačka odpojena nebo vypnutá.
Vyberte vhodný KRÁTKÝ DRÁTKOVÝ VRTÁK pro váš úkol.
Vložte vrták do sklíčidla vrtačky a ujistěte se, že je pevně utažený.
Nastavte parametry vrtačky podle materiálu, který budete vrtat.

Používání:

Umístěte vrták na požadované místo vrtání.
Zapněte vrtačku a postupně vyvíjejte tlak na vrták.
Udržujte stabilní ruku a kontrolujte vrtačku pro zajištění přesnosti.
Jakmile je otvor vyvrtán, vypněte vrtačku a opatrně vyjměte vrták z materiálu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované vrtáky v souladu s místními předpisy.
Recyklujte materiály, pokud je to možné, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.
Nepoužívejte běžný domácí odpad pro likvidaci vrtáků.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání KRÁTKÝCH DRÁTKOVÝCH VRTÁKŮ, obraťte se na
kontaktní informace výrobce uvedené na obalu produktu.

Závěr



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašich KRÁTKÝCH
DRÁTKOVÝCH VRTÁKŮ. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a konzultujte tento průvodce kdykoli je to nutné.
Děkujeme, že jste si vybrali Triumph Twist Drill Co. pro vaše vrtací potřeby.


